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Abstract:  “Yonhaengnok” is one of the indispensable and precious Foreign Chinese books for the study 
of China-Korean Peninsula relations, and since the publication of Lin Jizhong's Complete Works of 
“Yonhaengnok” in 2001 , its research has been heating up, forming the current situation of prosperity. In 
order to help the research in related fields, this paper reviews the research on “Yonhaengnok” of Korea 
Peninsula in the past 1 0 0  years, specifically from the following three aspects: the collation, 
recommendation and evaluation of “Yonhaengnok” ; Multi-angle research on poetry, art, geography, 
customs, society, folklore and other aspects in “Yonhaengnok” ; the collation of “Yonhaengnok” language 
and the research on Korean Chinese character.  
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近百年来朝鲜“燕行录”研究回顾与展望 
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摘要：“燕行录”是研究中国与朝鲜半岛关系不可或缺的珍贵域外汉籍，自 2001 年林基中《燕行录

全集》问世以来，其研究不断升温，形成当前繁荣的大好局面。本文对近百年来朝鲜“燕行录”的

研究加以综述，以期对相关领域的研究略有助益，具体从如下三个方面进行回顾：“燕行录”的        

整理、评介与考订；“燕行录”中的诗歌、艺术、地理、风物、社会、民俗等多角度研究；“燕行

录”语言文字整理与韩国汉字研究。 

 

关键词：燕行录；综述；展望 
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1. 引言 

汉文化以及汉字很早就在朝鲜半岛传播，自公元前后，朝鲜半岛就开始进入高句丽、新罗、

百济三国各自为政的三国时期，这一时期，汉文化已经传入朝鲜半岛，朝鲜半岛各国皆以汉字作

为书面语，并与中原王朝保持着密切往来。公元 668 年在唐朝的支持之下，新罗统一朝鲜半岛，

朝鲜半岛进入“统一新罗”时期，作为唐朝附属国的新罗王朝继续强化了汉字在朝鲜半岛的使用

与推广。随着唐朝的灭亡，新罗也随之灭亡，高丽（9071392）代之而起，高丽王朝大规模引入

中原文化，推行科举制，汉字在更广的范围内得以传播。随着元朝的灭亡，作为元朝附庸的高丽

王朝也于 1392 年为朝鲜王朝（13921910，亦称李朝）所取代，朝鲜王朝（李朝）统治者严厉禁

止元朝和高丽时期的佛教信仰，将儒家思想奉为独尊，于是作为儒家文化载体的汉字，其地位也

得到了空前强化。无论是在元代、明代抑或是在清代，朝鲜半岛政权作为中国的藩属国，总是会

派遣大量使者出使中国。除明朝初期四十年左右时间都于南京，清早期都于盛京外，元、明、清

时期都是以北京作为首都，而北京地区古称“燕”，故前往北京的朝鲜使者所写的沿途见闻录、

日记等，遂从广义角度而言皆被称为“燕行录”。 1 “燕行录”是高丽、朝鲜使臣出使中国之纪

行录，堪称外国人记录中国的大型文库，是研究中国与朝鲜半岛关系不可或缺的珍贵域外汉籍。   

本文从“燕行录”的整理、评介与考订，“燕行录”中文学、艺术、地理、风物、社会、民

俗等多角度研究，“燕行录”语言文字整理与韩国汉字研究等几个方面对“燕行录”目前的研究

现状加以综述，以期对相关领域的研究略有助益。 

2.“燕行录”的整理、评介与考订 

中、韩学界对“燕行录”的整理与研究均始于上世纪 30年代。2001年韩国东国大学林基中

先生《燕行录全集》的问世，极大地推进了中国“燕行录学”的发展，在此之前，韩国学术界对 

“燕行录”的整理与研究一直走在前列。下面从中、韩学界对“燕行录”的整理、评介与考订等 

三个方面 进行回顾。 

2.1“燕行录”文献的整理 

20 世纪 30 年代，韩国《青丘学丛》《奎章阁丛书》等开始著录《燕行录》，中国金毓黻主

编的《辽海丛书》收录柳得恭《滦阳录》与《燕台再游录》，是中、韩学界对“燕行录”文献的

最早关注。20 世纪 60 年代，韩国成均馆大学大东文化研究院整理“燕行录”作品 30 种，出版 

《燕行录选集》两卷本。1976 年，韩国民族文化推进会将《燕行录选集》译为韩文并新增部分 

作品，出版了《国译燕行录选集》。1978 年，台北珪庭出版社出版《中韩关系史料辑要》，收录 

《朝天录》4 卷 36 种。2001 年，韩国东国大学出版社出版林基中教授主编《燕行录全集》100 

卷，涵盖明清时期“燕行录”作品 357 种，《燕行录》全集的问世，被称为“燕行录”研究史上

划时代的标志，为国内研究“燕行录”提供了窗口，逐步形成了今天“燕行录”研究兴盛的大好

 
1
有观点认为，从狭义角度而言，此类文献著于明代者为《朝天录》，著于元、清者为《燕行录》，本课题所涉及和

探讨的“燕行录”，以广义的概念，即明、清时期朝鲜使臣出使中国的纪行录。 
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局面。同年，林基中与日本学者夫马进合编《燕行录全集日本所藏编》，收录日本所藏朝鲜“燕

行录”3 卷 33 种。2008 年，韩国成均馆大学大东文化研究院出版了《燕行录选集补遗》，补录 

“燕行录”20 种。同年韩国首尔尚书院在林基中《燕行录全集》基础上出版了林基中《燕行录续

集》50 卷 170 种。2011 年，林基中在《全集》《续集》基础上编订电子文献《燕行录丛刊》，共

收录“燕行录”455 种，合续补，总计约 560 种。同年，复旦大学文史研究院与韩国成均馆大学

大东文化研究院合作编撰出版了《韩国汉文燕行文献选编》30 卷 33 种。20102016 年，广西师范

大学出版社陆续出版弘华文主编的《燕行录全编》第一辑至第四辑，但该套丛书中繁简字使用情

况混乱，简俗不辨，辑佚和编校质量有待提高。2021 年 9 月，北京大学出版社出版了漆永祥教授

著 《燕行录千种解题》，此著共收录 772名作者、1168种书目与篇卷的《解题》，时间跨度自宋 

至清，内容涵盖使行录与各类诗文，隶为正编 80 卷、附录 5 卷，共 150 万字，纠谬正讹、        

辑遗补缺、评骘甲乙、钩玄提要，是迄今为止著录与收集“燕行录”极为全面的集大成之作。 

 

2.2“燕行录”文献的评介 

20 世纪中后期，中、韩学界对“燕行录”的关注逐渐升温。1960 年，韩国学者金圣七发表 

《燕行小考-朝中交涉史一瞥》一文，通过对洪大容《湛轩燕记》、朴趾源《热河日记》等几种 

“燕行录”的介绍，概述了明清时期朝鲜使团的路线、任务和规模等内容，堪称最早研究“燕行

录”史料价值的文章。中国“燕行录”研究的开端始于 1967 年台湾学者张存武《介绍一部中韩关

系新史料——〈燕行录选集〉》一文。中韩重新建交后，中国大陆的“燕行录”研究才慢慢展  

开。王政尧是最先关注到“燕行录”研究的大陆学者，其《<燕行录>初探》一文对“燕行录” 

中的体裁、作者、版本、篇幅、目录、起讫时间、路线、价值等各方面做了介绍，为国内学者关

注“燕行录”打开了窗口。其后王政尧《〈燕行录〉：17-19 世纪中朝关系史的重要文献》一文 

根据“燕行录”的相关著述，统计了 1636 年至 1893 年燕行使团共计来华 492 次，此期间留存下

来的“燕行录”为 294 部，平均来华 1.6 次后就有一部“燕行录”问世，并从宣南文化、京师 

戏剧演出实况、中朝友好等方面做了生动的介绍。1999 年，陈尚胜主编《朝鲜王朝（13921910）

对华观的演变：〈朝天录〉和〈燕行录〉初探》一书对十六种“燕行录”著作进行概述，阐释了

李氏朝鲜从建国到沦为日本殖民地的五百余年间对华观的演变历程。2002 年，孙卫国《<朝天录>

与<燕行录>──朝鲜使臣的中国使行纪录》一文列举了《朝天录》与《燕行录》的一些目录，并

阐述了明清两朝对待朝鲜使臣的不同，分析了朝鲜对清朝优待使臣的看法，得出《朝天录》和《

燕行录》名称背后隐藏的明清两代不同的中朝关系。2006 年，韩国学古房出版曹奎益主编《燕行

录研究丛书》十卷，收录相关领域论文 134 篇，涉及文学、历史、政治、经济、外交、思想、 

服饰、建筑、绘画等专题，增进了人们对“燕行录”的总体认识。2010 年，左江《值得关注的燕

行录文献》一文以林基中《燕行录全集》为基础，对“燕行录”文献的集辑、甄别等问题展开探

讨，指出《燕行录全集》的编纂刊行为中韩历史、文化、外交等领域的研究者提供便利，但仍存

在缺乏解题和作者小传、非“燕行录”文献混淆其中、作者署名准确性值得商榷等弊病。同年，

邱瑞中《燕行录研究》上、下两编中的论文以《燕行录全集》为文献基础，以中文资料作为比堪，

研究对象从皇帝到风俗习惯均有涉及，堪称为构建“燕行录学”呐喊之作。周俊旗《韩国版<燕行录
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全集>对中国史研究的史料价值》（2013）一文从“燕行录”的史料价值、中国学者对“燕行录”资

料的使用与研究、“燕行录”全集的不足之处等三个方面对林基中《燕行录全集》做了介绍。张伯

伟编《燕行录研究论集》（2016）和《域外汉籍研究集刊》（2005-2020）也分别辑录了这一时 

期燕行录研究的各 方面先进成果。 
   

    2.3“燕行录”文献的考订 

随着“燕行录”研究的展开，“燕行录”中的一些问题也渐为学者关注。左江《〈燕行录全

集〉考订》（2008）一文以林基中《燕行录全集》为基础，对“燕行录”作者、生卒年、篇名等

给予考订，勘正《全集》五十六种作品的谬误，并通过目录与正文比对甄别出十一处错页、重页

现象，使《燕行录全集》的考订有了突破性进展。杨军《〈燕行录全集〉订补》（2009）一文将

《燕行录全集》重复的篇目重新统计，对左江的考订结果做出三处补充，对《燕行录全集》“作

者不详”的情况举出考见者四处。作者还提到“燕行录”书名的确定问题，认为《全集》在书名

中加入作者名、字、号或出使年干支来区分是可取的做法，但对于一些篇名清晰、不存在重名可

能性的作品，加入新的书名则没有必要。葛兆光《揽镜自鉴——关于朝鲜、日本文献中的近世 

中国史料及其他》（2008）一文认为日本、朝鲜文献中有关中国的史料是“通过他者认识自我”

的一面镜子，同时指出《燕行录全集》存在年代先后与编次先后以及著录失误和误收等问题。 

漆永祥《关于“燕行录”整理与研究诸问题之我见》（2010）一文以林基中《燕行录全集》为 

基础，分别就“燕行录”概念的界定、“燕行录”的收录标准、现存“燕行录”作者与数量、“

燕行录”种类与体裁、“燕行录”整理的现状与问题、韩语译注本“燕行录”诸问题、《燕行录

全集》与《续集》辑补几方面内容阐述观点，通过系统考证，指出当前“燕行录”整理研究存在

的诸多问题，为“燕行录”的纠谬补遗和进一步考察提供依据，是为研究林基中《燕行录全集》

的必读之作。此外漆永祥还有《<燕行录全集>之辑补与新编》（2012）、《“燕行录学”刍议》

（2019）、《论“燕行录”创作编纂过程与史料真伪诸问题》（2019）等文也是研究“燕行录”

的力作，这里必须要提的是漆永祥在《“燕行录学”刍议》一文中已经对“燕行录”研究做出了

展望，他认为建构“燕行录学”的条件已经成熟：“燕行录”研究在今天已经打下了理论基础，

储备了丰富的资料，培养了充足的人才，出现了丰硕的成果，并且有课题与经费等方面的保证，

建构“燕行录学”与设立相应的研究学会，聚集同仁，协同研究，扩大影响，做出创新性的研究

成果，已然具备了成熟的条件，并且显得十分迫切与必要。（漆永祥，2019） 

 

3.多角度的“燕行录”研究 

随着《燕行录全集》的出版和中、韩学术界交流的深入发展，中国学术界掀起了研究“燕行

录”的热潮，研究对象涉及诗歌、音乐、地理、民俗、医药、汉字、哲学……研究人员老、中、

青衔接，研究成果包括一大批论著和本、硕、博学位论文，相应的国家社科基金项目和教育部人

文社科项目也获得立项。 
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    3.1 诗歌、艺术角度之“燕行录”研究 

3.3.1.诗歌研究 

诗歌在“燕行录”中占比很大，是“燕行录”的重要叙事方式之一，近年来逐渐有涉足“燕

行录”诗歌研究者。王玲玲《明代朝鲜朝使臣登州诗歌研究》（2013）一文以林基中《燕行录全

集》为文献基础，研究明朝使节路过登州时所作的诗歌，并将其按内容特点归类为咏史诗、仙道

诗、写景诗、唱和诗等四类。黄晓莹《清代朝鲜使臣山海关诗研究》（2016）一文以清代朝鲜使

臣所作的山海关诗为研究对象，按照创作的先后顺序，纵向研究山海关诗中朝鲜使臣对历史、中

国及异域山海关的认识。孟慧娟《<燕行录>朝鲜汉诗用韵研究》（2018）以《燕行录全集》诗歌

材料为研究对象，研究明清两代“燕行录”朝鲜汉诗用韵系统的不同，并与《洪武正韵》进行比

较，归纳明清时期汉语语音变化和《洪武正韵》在明清两代对朝鲜汉诗的影响。陈志圣、孙德彪

《朝鲜文人论“驻跸山”诗文浅析》（2018）一文整理了“燕行录”中关于“驻跸山”的诗歌作

品，并总结了这些“驻跸文化”的历史价值。朱婕《朝鲜文人李承辅燕行诗研究》（2019）一文

对李承辅描写沿途风景名胜、刻画异国形象、抒发羁旅情怀和表达华夷思想的诗歌进行研究。张

敬钰《元末明初高丽李穑中国纪行诗研究》（2020）一文以高丽大儒李穑的“中国纪行诗”为研

究对象，解读其诗歌的题材取向和艺术风格。赵阳《域外汉籍<入沈记>交游诗研究》（2020）一

文以《入沈记》中收录的 184 首交游诗作为研究对象，对交游地点、内容、方式及诗歌类别、 

风格做了归纳，并从乾隆时期盛京文坛的真实再现、乾隆时期盛京社会的生动写照、朝鲜使臣汉诗

创作的中国印记以及乾隆时期中朝文士交流的载体等四个层面阐释了《入沈记》交游诗的价值。王

婧泽《朝鲜朝使臣李肇源燕行诗探微》（2020）一文对李肇源诗中表现的明朝故国之思、羁旅思

乡之情及诗人与清朝文士的交往等内容进行分类研究，认为李肇源通过对清朝经济、文化的深入

了解，改变了“胡无百年之运”的看法。此外，关注燕行诗的还有谷小溪《千载明妃玉塞行——

论顺治七年朝鲜王朝护行使申翊全的燕行诗》（2017）、杨柳青《朝鲜使臣金尚宪燕行 

诗述略》（2020）、尤佳威《李廷龟“朝天录”汉诗研究》（2020）等。 

 

3.1.2 艺术研究 

“燕行录”是朝鲜使臣以“他者”的视角和笔触记录在中国的所见所闻，所以这种记录反而

更加详尽、生动。如《燕辕直指》中作者记录所观看的“幻术”表演，从表演的道具、装扮到幻

术的表演过程、观者的情状等都记录得十分详尽，因此，“燕行录”也是我们研究明清时期文化

艺术的宝贵资料。王政尧《略论<燕行录>与清代戏剧文化》（1997）一文通过对韩国近 40种“燕

行录”著作的整理和分析，论述了“燕行录”在著录清代戏剧文化时所反映出的直笔、全面、完

整等特点，指出该书是记载中国的同类外国史料所无法替代的重要史著。韩国江陵大学安祥馥 

《<燕行录>中有关杂技的记载》（2006）从《燕行录》《燕辕直指》《蓟山纪程》等著作中梳理

了有关宫廷演出、撂地演出、流浪艺人演出等杂技，弥补了人们对清代杂技的认知。赵永恒《论

“燕行录”所记载的清代北京民间戏曲活动》（2016）一文对朝鲜使臣以细致的观剧视角所记录

下的商业演剧及丧俗演剧做出探析。程芸《汤显祖<牡丹亭>东传朝鲜王朝考述》（2016）以“燕
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行录”为文献资料，研究《牡丹亭》东传朝鲜半岛的痕迹及其潜在的文学史意义。连晨晨《朝鲜

赴清使臣眼中的中国音乐乐种》（2017）一文将朝鲜赴清使臣对音乐的相关记录从“燕行录”中

发掘出来，以赴清使臣在中国的耳听目见、所闻所感为中心，整理出使臣对清朝时期中国乐器、

西方乐器、宫廷音乐等的描述，并总结赴清使臣们在燕京之行中对清朝音乐乐种的认知过程。谢

光辉、孟安康《18～19世纪中朝文人书画艺术交流研究》（2021）一文以“燕行录”史料为基础

，从萌芽期、转折期、发展期、繁盛期等四个阶段梳理了朝鲜使臣燕行期间的书画见闻及其和清

人的艺术交流活动，总结了 18—

19世纪中朝两国文人书画艺术交流的阶段性特点。同年还有崔玉花、王沛《朝鲜燕行使眼中的清

代音乐——

以<燕行录>为中心》一文从祭祀乐、朝会乐、宴飨乐和卤簿乐等四个乐种梳理了朝鲜使臣记录下

的清代的宫廷典礼音乐；同时对使臣记录中的清代民间音乐、西洋音乐也做了关注，并指出“燕

行录”中有关音乐的记述让我们从他者的视角看到了清代宫廷的礼乐制度、乐队编制、乐器的形

制与发声方法、戏曲的演出形式与戏院构造、在清西洋音乐与其乐器的详细情况等，具有高度可

读性和自叙性。 

3.2 地理、风物角度之“燕行录”研究 

从这一角度展开的代表性作品如杨雨蕾《朝鲜燕行录所记的北京琉璃厂》（2004）发掘了北

京琉璃厂这一中韩交流史上的重要场所，对其来历、位置、厂街、书肆内部环境、书肆主人、货

品价格等记录做了整理，充实对清中期北京琉璃厂文化街各方面的认识，同时指出北京琉璃厂在

18 世纪中后期到 19 世纪已成为朝鲜燕行学人购书以及他们与清文人交往的主要场所。杨雨蕾另

一文章《明清时期朝鲜朝天、燕行路线及其变迁》（2006）一文梳理了“燕行录”中记录的朝天

路线和燕行路线的变迁，并对其变迁的原因及贡道的政治意义做了总结。曹圭益、徐东日《<燕行

录>中的千山、医巫闾山和首阳山形象》（2008）一文对燕行路上的千山、医巫闾山、首阳山形象

及其之于朝鲜使臣的文化意义做了阐释，指出千山与医巫闾山是参与燕行的部分朝鲜朝先觉者们

转变思想意识从而实现涅槃的象征性空间，而首阳山则是他们克服既存理念的惯性、补偿自尊的

另一个空间。韩国汉阳大学韩东洙《18 世纪朝鲜<燕行录>与北京紫禁城——以仪礼空间之分析 

为中心》（2010）一文通过“燕行录”中对北京城商业发达、交通混杂及一些大型仪礼活动的记

载情况，从朝鲜使臣的视角还原了清代北京城与紫禁城的空间布局。韩国学者黄普基之专著《明

清时期辽宁、冀东地区历史地理研究——以<燕行录>资料为中心》（2014）对“燕行录”中所 

呈现驿路线上的地名（聚落）在不同时期动态的发展过程、辽宁与冀东地区聚落的形态、景观、

起源、演变与发展规律及区域历史气候、辽河在沈阳附近的河道变化特征、明清时期朝鲜人心目

中的山海关意象和河北村落意象等进行研究。王元周《<燕行录>中的西山园林——“胡运百 

年”的双重象征》（2014）一文对燕行录中记录的西山、畅春园、圆明园、清漪园等书写做了梳

理，并分析朝鲜使臣将西山园林和清朝运数结合起来寻找“清朝兴盛的原因和衰落的征兆”背后

的尊明排清意识。同年，刘春丽《明代辽东贡道路况研究》就辽东贡道路况加以梳理。常馨予 



 

27 
 

《朝中使臣文献中的明末辽东形象——以<花浦朝天航海录><輶轩记事><朝京日录>为中心》 

（2015）一文对“燕行录”中描写的明末辽东海防、流民情况做了阐述。李强《域外汉籍“朝天

录”中的中国明代辽东形象研究》（2016）以《朝天录》为文献资料考察了明代辽东的自然及人

文景观、人物形象等。赵现海《燕行录中的长城》（2017）一文以“燕行录”中关于长城的记载

为为资料，论述了在时代变迁与文化差异背景下朝鲜使臣对长城的看法。李蒙蒙《朝鲜使臣所见

明代德州社会》（2020）一文梳理了“燕行录”中对贡道德州段的地理、商业、文化古迹、礼仪

、宗教信仰等情况的描写，重点通过明末德州地方官衙对朝鲜使臣的敲诈勒索、贪腐渎职等描 

写，归纳了燕行使眼中“一边描摹德州繁华富足的城镇景象，欣赏德州深厚的历史文化，一边为

德州儒家礼制的没落之状而感到忧虑”的心理。 
  

3.3 社会、民俗角度之“燕行录”研究 

从“燕行录”中反映的社会、民俗等角度展开研究的成果集中于近十年。钱蓉、赫晓琳《从 

<燕行录>看康乾时期中国民俗文化》（2010）一文对“燕行录”中记述的满族房屋、衣饰、发式

、说唱艺术、戏剧文化做了整理。姚晓娟、汪银峰《域外珍藏燕行文献与清代满族文化的挖掘》

（2015）以域外视角，依据燕行汉文文献，勾勒燕行使眼中的清代满族语言、服饰、饮食、民居

的特点。同年，滕绍箴《从<燕行录>侧看北京民族文化特点》一文以“燕行录”中庞大的史料为

基础就北京文化发展源头、特点及文化主流发展趋势、满汉文化相互认同等方面展开研究。冀颖

《朝鲜使臣所见清前期满族习俗》（2017）以“燕行录”为文献基础梳理了其中对满族的衣着发

式、民居建筑、饮食文化、婚丧嫁娶、礼仪习俗等描写。王胜楠、孙洪斌《<热河日记>中的长白

山民俗》（2017）一文通过《渡江录》《盛京杂识》和《驲汛随笔》，梳理了其中的长白地区服

饰、婚丧习俗、居住和生活情况等。刘铮《朝鲜使臣所见清代盛京社会》（2018）以“燕行录”

为文献资料对清代盛京地区的城市及城市生活、盛京地区宗教信仰及满族民俗等问题做了阐述。

刘铮的另一篇文章《朝鲜使臣笔下的满族建筑——

以<燕行录>为中心》（2019）一文对燕行录中描写的满族居室建筑如“口袋房”“万字炕”“烟

囱”及满族的室内陈设等做出梳理。同年，李孟真《<燕行录>中清代辽东地区民俗文化研究》对

清代辽东地区的农耕、渔牧、手工、商业、服饰、饮食、居住、婚丧等多方面的风俗文化描写做

了梳理，并总结出“燕行录”中所反映出来的辽东地区风俗特点及其独特性。2019 年还有赵毅、

孙琳《清代朝鲜燕行使的“西洋印象”——以<燕行录全集>为中心》一文以《燕行录全集》为 

史料分析燕行使对天主教堂的高大宏伟、壁画的惟妙惟肖、仪器的精密、西洋传教士的温文尔雅

以及天主教教义的“异端”认识，并归纳在燕行使眼中“肯定西方先进的科学技术，否定天主教

教义”的特点。许玮杰《李器之<一庵燕记>研究》（2020）对《一庵燕记》中记录的自然风光、

地理奇观、城镇经济、民众风俗、天主教堂、绘画、天文历算等多方面材料进行梳理，并分析了

李器之对华观念转变的成因。同年，赵瑶瑶《被塑造的景观：朝鲜朝使臣眼中的“蓟门烟树”》

一文对“燕行录”中朝鲜使臣笔下的燕京八大景观之一的“蓟门烟树”从景观形态、认识来源、

地理位置、文化意义等方面做了梳理。2021 年，张琦《<朝天录><燕行录>中的北京孔庙和国子 

监形象研究》梳理了《朝天录》《燕行录》等朝鲜时期文学作品中的北京孔庙和国子监形象，并
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解释这些作品中北京孔庙和国子监形象的形成原因。同年，师存勋《试论<热河日记>对唐宋时期

中国岭南的书写》从“故谪居地”、岭南“宋末三杰”、五代之后中国岭南政治版图之变化三个

层面，就《热河日记》对唐宋时期中国岭南的书写加以论述。 

 

4.“燕行录”语言文字整理与韩国汉字研究 

“燕行录”研究中除关注“燕行录”内容的史料价值外，还有学者关注其语言文字本身，主

要集中于方言、词汇、文字等三个方面。 

4.1“燕行录”中的方言研究 

“燕行录”中关于方言研究者主要有汪银峰和于冬梅两位学者。汪银峰《域外汉籍<入沈记>

与清代盛京语言》（2013）一文对《入沈记》中记述的清代前期盛京地区满、汉语言使用状况以

及盛京地区汉语的主要特征做了归纳，并对八个汉语口语词“中火、窝集、咱们、勾当、真个、

强半、泉货、吗法”做了考释。于冬梅《<热河日记>与清代汉语官话史研究》（2013）一文认为

朝鲜李朝时代“燕行录”的代表作《热河日记》语言资源极其丰富，真实地反映了 18世纪清代汉

语官话的语音、词汇、语法实际，并举例说明了辽东半岛流行的东北官话语音、词汇、语法等特

点，认为《朝天录》“燕行录”是取之不竭、用之不尽的语言资源宝库，希望引起学界对明清域

外语言资料的充分注意。汪银峰、姚晓娟《朝鲜时代燕行文献与明清辽东方言考》（2018）一文

，整理出明清时期李氏朝鲜朝贡的路线共有 13条，介绍了朝鲜时代十二种燕行文献的概况及燕行

文献所见明清辽东地区满汉语言的使用情况，文章着重对燕行文献所见明清辽东方言的语言特征

做了详尽分析。 

4.2“燕行录”中的词汇研究 

“燕行录”中有关词汇的研究绝大多数是对具有朝---

韩特色的“国义词”探源，除此之外也有对其中部分满语词探源的研究。前者如谢士华《燕行文

献中羼入的朝鲜语词汇摭析》（2016）一文，该文对燕行文献中的“送（派遣某人做某事）”“

家（房子）”“认（察觉）”“解听（听懂、明白）”“甫儿（泡菜、淹萝卜类食物的一种小碗

）”“月吾只/其（皮袜）”等词做了深入分析，指出燕行文献中的“非常规汉语”是朝鲜文人在

汉字书写过程中受母语影响而出现的“负迁移”，深入挖掘这些非汉语成分，有助于解读这批库

藏丰富的域外汉文文献。康燕《域外汉籍<热河日记>的词汇来源及其形成机制探析》（2018）一

文对燕行文献中的压卷之作---

《热河日记》中的“协卜”“职由”“震剥”“茶啖”“留接”“栅门”“卜物”“畓洞”等八

个词分类探源，其中“协卜”“职由”为借自汉语的汉字词，“震剥”“茶啖”为利用汉语语素

自造的汉字词，“留接”“栅门”为与汉语词“同形”，但发展出新义的汉字词，“卜物”“畓

洞”两词为利用朝语固有语素自造的汉字词。这四类词语涵盖了“燕行录”中常见的几种语言现

象，作者通过探究词汇的来源及造词方式，进一步发现了其形成动因在于语言接触和文化涵化 

（Cultural Acculturation）的相互作用。同时指出有关域外汉籍的语言学研究相对薄弱，特别 
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是词汇研究成果十分匮乏，亟待引起学界对域外古典汉籍词汇研究的关注。郭婷婷《<老稼斋燕行

日记>字词考》（2020）一文就“燕行录”中的俗字“介”“寸”“䭜”及朝鲜语词汇“发靷” 

“训手”“酒煎子”“房堗”等做了例证分析，认为整理燕行文献中的这批字词有助于对燕行文献

的整理和校勘，同时有利于我们与汉字文化圈国家开展更多关于汉字词的探讨。曹婷婷《<湛轩燕

记>词汇研究》（2020）一文从词汇历时演变和词义结构的角度，结合语言接触对词汇的影响，依

次分析了《湛轩燕记》的汉语词汇和朝鲜汉字词，探讨了《湛轩燕记》词汇的特征。谢士华《韩国

燕行文献中的两个特殊动词》（2021）一文对燕行文献中的“而来/以来”“而送/以送”两个具有

朝-韩语特色的动词做了深入分析，并指出深入挖掘这类“异质”语言成分，有助于解读这批库藏 

丰富的域外汉文文献，同时有助于进一步厘清汉语和朝鲜语之间的历史关系。同年，宋晓丹《<老

稼斋燕行日记>词汇研究》从汉语词汇发展史的历时角度和清代语言接触的共时角度出发，对《老

稼斋燕行日记》展开了词语考释、构词法研究、词语演变研究等专书词汇研究，得出了三个结论：

《老稼斋燕行日记》来源广泛、构成复杂、具有一定的混合性；《老稼斋燕行日记》的朝鲜自造词

来源于朝鲜人对汉语的继承和发展；《老稼斋燕行日记》的单位词、数词和人称代词具有不同于 

汉语的特殊用法。 

“燕行录”中满语词探源的研究如谢士华《韩国燕行文献中的满语词研究》（2016）一文， 

作者对韩国燕行文献记录中一些未见于或极少见于中国文献的六个满语词（虾/下/吓、乌金朝/乌金

哈/乌金超/兀金条、甫古/甫十古/甫叱古/拨什库、牛录/优禄/牛禄、窝集、麻霞罗）做了爬梳。 

4.3“燕行录”中的汉字研究 

“燕行录”中有关汉字的研究尚处在起步阶段，目前针对“燕行录”中汉字研究的文章主要

有三篇如下：许梦霞《<燕行录全集>异体字整理研究》（2016）以《燕行录全集》前 100 卷为 

文献材料，从中国字书文献中找异同，用时间接近的中国明清时期权威字典和韵书做材料，对比

发现《燕行录全集》与明清汉字异体字的关联，并进行举例解说，最终总结出《燕行录全集》异

体字的四个大方面的性质：细微性、区分性、规律性、地域性。同时作者在研究中发现《燕行录

全集》在异体字使用上与中国异体字是有区别的，主要表现在四个方面：朝鲜半岛李朝时期的异

体多为俗体字，往往异体字之间差异不大，主要是构件笔划上的变更；二是简化字占主体；三是

书写用字随意性更大；四是有些异体字具有本地域情境下被再创造的属性，但这些发现并未成文

。谢士华、王碧凤《<燕行录>中的韩国固有汉字研究》（2018）一文认为韩国燕行文献的语言是

一种“混合汉语”,有不少朝鲜语成分，其中由韩国固有汉字构成的固有词汇，是非常重要的一类

。韩国固有汉字可分为四种，即国字（如“巭”“栍”）、国音字（如“卜”）、国义字（如“

太”“寸”）和吏读字（如“旀”），研究这些固有汉字，有助于解读这批丰富的域外汉籍。徐

娟娟《探析域外汉籍编辑整理过程中的定字问题——

以<燕行录>整理为例》（2020）一文是作者在编校“燕行录”中有关盛京资料的整理和研究的书

稿时，发现这些朝鲜使节的旅行记录内容庞杂、底本多、以写本或抄本的形式流通，又因是日记

的形式，大多字迹潦草残缺，不易辨识，整理难度很大；同一个写本或抄本中，同一个汉字往往

就有多种不同的、但同样都有依据的写法；笔者个人的书写习惯，或者手误造成的不能辨识的 
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汉字；一些朝鲜语以及其他非汉语固有用法的“异质”语言成分。最终参考《中日韩越统一表意

文字》（CJKV Unified Ideographs）确立了 5 种做法：一般的旧字形统改为今字；不常用的 

异体字改为通用的繁体字；《中日韩越统一表意文字》中收录的一些相同起源、本义相同、形状

一样或稍异的表意汉字统一改为通用汉字；针对作者个人书写习惯或者是手误造成的不能辨识的

汉字或者错字，根据前后文意思改定；“燕行录”中有一些不存在于中国与日本等其他国家而唯

一存在于韩国的汉字，根据从底本的原则，保持原貌，也不做注释。 

整体而言，有关“燕行录”语言文字方面的研究，面窄而量少，有待学者们展开深入探讨。

正如何华珍在《俗字在域外的传播研究》一书中所言：“关于域外新字的结构特点、形义关系、

历史演变，特别是字源国别的判定、中外偶合字形的关联等，需要下力气研究。”再如郑阿财《

越南汉文小说中的俗字》中言，从中外文献中发掘新的异体俗字，于此考察俗字之发展实深具意

义。而就“燕行录”汉字研究的意义而言，笔者认为具有如下几方面的意义：首先，就“燕行录

”某些汉字的来源、传承、使用的考察，对域外汉字研究、域外汉字教学、探讨域外汉学的传播

与接受规律，具有重要的学术价值。其次，“燕行录”俗字的整理与校勘，有利于国内历史汉字

研究，特别是汉字俗字研究。同时，韩国古文献俗字研究也是汉字发展史研究的一个分支，对汉

字的整理和发展具有实际意义。再次，其研究成果，对于现代辞书编纂，具有重要意义，其俗字

字样可以与中国历史汉字字样形成比照，以疏通某些大型字书中的疑难字。除此之外，其研究还

能推动中朝文化交流研究以及国际“燕行录学”研究的深化。 

 

5.结语 

对“燕行录”的研究除了以上归纳的几个大的方面，还有对燕行使与西方传教士交往加以 

研究的，如杨雨蕾《朝鲜燕行使臣与西方传教士交往考述》（2006）、帅倩《清代朝鲜士人与来

华西方传教士的交往》（2013）、谭树林《西洋传教士与朝鲜赴京使行交往考论》（2014）、 

韩东《“使天主之教无远不行”---北京西洋传教士与朝鲜士人的交往心态》（2015）等：对    

医学等展开的研究的如陈明《“医药反求之于东夷”——朝天使与燕行使旅程中的医事交往》 

（2013）、 孙琳、姜宝娜《<燕行录全集>记载的清代中朝医学交流事略考》（2020）等； 

从贸易角度展开研究的如汪晶石《朝鲜与清朝私贸易研究》（2016）；关注“燕行录”中满族女

子形象和服饰的如姚晓娟的两篇文章《朝鲜时代<燕行录>与清代满族女子的域外镜像》（2020 

年）、《满族服饰文化的域外折射——以朝鲜时代<燕行录>为视角》 （2020）等；从茶文化入手 

展开研究的有李幸 哲《朝鲜使行录与中国茶》（2012）和兰淑坤《朝鲜 使臣视角下的清代茶  

文化——以“燕行录”记载为中心》（2018）等。由此可见，对“燕行录”的研究尚有较大的研究  

空间亟待发掘。 

“燕行录”的史料价值和蕴含的汉字资源非常丰富，已引起学界的广泛关注，也取得了一 

系列研究成果。取得的成就如：“燕行录”文献整理与考订上继《燕行录全集》之后有了突破性

进展；“燕行录”史料研究方面成果涉及面广、个别领域成果丰富。与此同时，“燕行录”研究

也存在以下不足，有待学界进一步开展相关研究：“燕行录”研究成果涉及面广，但各方面的研
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究成果数量都很少，还有诸多方面未有涉足；“燕行录”作为纵跨 700 余年历史的域外汉籍，其

语言文字对研究汉字的传播和发展具有重要意义，但有关研究才刚起步，尚待发掘；“燕行录”

文献资料的整理与挖掘尚未达到最大化，有待中、韩、日以及相关国家进一步努力。此外，随着

朝鲜“燕行录”研究的兴起，其他汉字文化圈国家“燕行录”的研究也大有跟进之势，其中， 

广西学者在越南“燕行录”的研究上成就最著，福建学者在琉球“燕行录”方面的研究也已发轫

，如夏敏《“中国”认同视阈下琉球燕行汉诗辑校、补遗与研究》（教育部 2021 年规划基金项 

目）等颇值得关注。 
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